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Es wurde von Aesop geschickt entworfen: Eine Fliege saß auf einer Radachse eines Wagens 
und sagte: „Was für Stäube wirble ich auf?“  
 
                                                                                                                                                       Francis Bacon, Über die Ruhmsucht 
 

伊索的一个故事很有意思。一只苍蝇坐在战车的车轴上；它说：“我扬起的灰尘好
大呀！” 
 
                                                                                                                                弗兰西斯·培根，论虚荣 

It was prettily devised of Aesop; the fly sat upon the axle-tree of the chariot wheel, and 
said, What a dust do I raise? 
 

Francis Bacon, Of vainglory 
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